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GARANTIE GARANTÍAWARRANTY
A&E Shower & Bath inc. (˝A&E˝) offre la 
garan�e limitée suivante sur ses produits.  Ce�e 
garan�e s’applique uniquement au propriétaire 
original pour une u�lisa�on domes�que.  A&E 
garan�t ses produits contre tout défaut  de 
matériau ou de fabrica�on pour des condi�ons 
normales d’u�lisa�on et d’entre�en pour 
une période d’une (1) année à compter de 
la date d’achat originale du produit par le 
propriétaire.  A&E procédera à la répara�on ou 
au remplacement (avec un produit de même 
valeur), à sa discré�on, de tout produit dont 
le défaut sera rapporté au détaillant autorisé 
ou à A&E durant la période de garan�e.  Ni 
le distributeur, ni le concessionnaire autorisé 
A&E Shower & Bath inc., ni personne d’autre 
n’est autorisée à faire d’affirma�ons, de 
représenta�ons ou de garan�e autres que 
celles s�pulées aux présentes; les affirma�ons, 
représenta�ons et garan�es contrevenant à 
ce�e interdic�on ne sauraient s’appliquer à 
A&E ni a personne d’autre.  A&E se réserve le 
droit de modifier ce�e garan�e en tout temps; 
il est entendu que de telles modifica�ons ne 
changeront pas les condi�ons de la garan�e 
applicable au moment de la vente des produits 
en cause.  La présente garan�e ne s’applique 
pas dans le cas d’u�lisa�ons ou d’opéra�ons 
non conformes ou bris ou dommages causés 
par la faute, la négligence, le mauvais emploi, 
usage, entre�en ou altéra�on ou la modifica�on 
du produit, de même que par la corrosion 
chimique ou naturelle, le feu, l’inonda�on, 
les catastrophes naturelles ou tout autre cas 
fortuit.  La présente garan�e ne s’applique pas 
aux taches ou aux résultats provoqués par une 

  .eélas uae enu uo erud uae enu ,esuerref uae
Les frais de transport des produits défectueux 
entre le lieu d’installa�on et A&E, les frais pour 
le retour de toutes pièces et les coûts encourus 
afin d’enlever ou réinstaller une pièce ou 
produit seront à la charge du client.  A&E ne 
sera pas responsable ni redevable pour les 
dommages indirects, ni pour les dommages 
causés ou résultants de cas fortuits, perte de 
temps, perte d’usage, inconvénients, dépenses 
fortuites, frais de main-d’oeuvre, de matériaux 
ou tout les autres coûts rela�fs à l’applica�on 
de ce�e garan�e et à l’enlèvement ou au 
remplacement de produits défectueux.  A&E et 
ses employés ou représentants ne pourront en 
aucune circonstance être tenus responsables 
des dommages causés à une personne ou 
a des biens, quel que soit la source de ces 
dommages.

A&E Shower and Baths inc. (de ahora en 

limitada explícita para cada uno de sus 

sus productos están libres de defectos de 
fabricación y material bajo uso y servicio normal 
por un periodo de un (1) año desde la fecha 
original de adquisición del propietario/usuario 

defectuoso al distribuidor autorizado o a A&E 

o reemplazado (por un producto del mismo

transferible a propietarios subsiguientes. Ni el 
distribuidor, ni el vendedor autorizado de A&E 

realizar ninguna declaración, representación o 

ni contra ninguna otra persona. A&E se reserva 

momento, entendiéndose que la susodicha 

no será aplicable en caso de procedimientos 
de operación incorrectos, roturas o daños 
causados por errores, negligencia, abuso, 
mal uso, mala aplicación, mantenimiento 

la unidad, así como de corrosión química 
o natural, accidente, incendio, inundación,
causas de fuerza mayor o cualquier otro caso

casos de manchas o mal funcionamiento 
causado por agua ferrosa o salada.  A&E no se 
hará responsable de los costes de transporte 
del producto defectuoso desde el lugar de 
instalación hasta la sede de A&E, ni de la 
devolución de ninguna pieza, ni tampoco del 
coste de la labor o de los servicios incurridos 

A&E se exime y se excluye explícitamente 
de cualquier responsabilidad por los daños 
derivados o accidentales causados, o 
resultantes, de acontecimientos fortuitos, 

gastos innecesarios, mano de obra, materiales 
de otros costes respecto a la aplicación de la 

ningún caso se harán responsables A&E o 
cualquiera de sus representantes por daños 
personales o materiales, sin importar cómo se 
haya incurrido en estos.

each of its products. This warranty extends only 
to the original owner/end-user for personal
household use. A&E warrants their products 
to be free from defects in workmanship and 
materials under normal use and service for a 
period of one (1) year from the original date of 
purchase by the owner/end-user. Any product 
reported to an authorized dealer or to A&E as 

be repaired or replaced (with a product of equal 

is not transferable to a subsequent owner. 
Neither the distributor, authorized A&E dealer, 
nor any other person has been authorized to 

warranty other than those contained in this 
warranty shall not be enforceable against A&E 
or any other person. A&E reserves the right 

warranty shall not apply following incorrect 

caused by fault, carelessness, abuse, misuse, 

caused by ferrous water, hard water, or salty 

any part, or for the cost of labour or services 

part. A&E expressly disclaims and excludes 

unnecessary expenses, labour, material of 

this warranty or with respect to the removal 

no circumstances shall A&E or any of its 

person or damage to any property however 
arising.



ENTRETIEN

Entretien quotidien

Après chaque utilisation, essuyez avec 
un chiffon doux.

Les savons doux pour vaisselle sont 
suffisants pour garder la surface propre 
et brillante. Rincez à fond et sécher avec 
un chiffon propre. 

Attention

Les détergents en poudre ou liquides 
abrasifs peuvent endommager les 
surfaces.  

Ne jamais mettez en contact la surface 
avec des produits corrosifs contenant 
de l’acétone (nettoyant de vernis à 
ongles), des solvants,  des décapants, 
de l’essence, etc. 

Tout produit de nettoyage doit être testé 
sur une petite surface non-apparente, 
avant de procéder à un nettoyage 
complet. 

Lisez la fiche signalétique du produit de 
nettoyage et assurez-vous qu’il convient 
aux surfaces à nettoyer.

Surface abîmées et réparations:

Contactez le service à la clientèle A&E.

MAINTENANCE 

Daily care

Wipe with a soft towel after each use. 
Use mild dishwashing detergent to keep 
surfaces bright and clean. Rinse well and 
dry with a clean cloth.

Caution

Powdered detergents and abrasive liquid 
cleaners may damage surfaces.

Do not allow the surface to come into 
contact with corrosive products such as 
acetone, nail polish remover, dry cleaning 
solution, lacquer, paint thinner, gasoline, 
or etc.

Any cleaning product should be tested 
on an inconspicuous surface before 
using to clean.

Read the data sheet of the cleaning 
product to ensure it will not damage the 
surfaces.

Scratched surface & repairs:

Call A&E’s customer service.

MANTENIMIENTO

Cuidado diario

Limpiar con una toalla suave después 
de cada uso. Utilizar detergente suave 
para lavar trastes para mantener las 
superficies limpias y brillantes. Enjuagar 
bien y secar con un paño limpio.

Advertencia

Los detergentes en polvo y los 
limpiadores líquidos abrasivos pueden 
dañar las superficies.

No permitir que la superficie entre en 
contacto con productos corrosivos 
como acetona, quitaesmalte, solución 
para lavado en seco, laca, adelgazador 
de pintura, gasolina, etc.

Debe poner a prueba cualquier producto 
de limpieza sobre una superficie oculta 
antes de utilizarlo para limpiar.

Leer la hoja de información del producto 
limpiador para asegurarse de que no 
dañará las superficies.

Superficies raspadas y reparaciones:

Llamar a servicio al cliente de A&E.

Please contact us by email 
Veuillez nous contacter par email 
service@aebath.com
Tel: (514) 482-5403
1-888-AEBATH5
(1-888-232-2845
(Toll Free/Sans frais)
www.aebath.com

7300 
Sherbrooke St 

West, 
Montreal, Québec 

H4B 1R7
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